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С развитием и повсеместным распространением интернета серьёзные изменения претерпевают классические методы публикации поэзии. Портал 中国诗歌网 предоставляет возможность людям любого возраста, пола и материального достатка показать своё мастерство стихосложения и стать известными. Безусловно возникают закономерные преимущества и недостатки данной системы: с расширением и облегчением доступа к публикации увеличивается и количество поэтов, что говорит нам об экстенсивном пути развития поэзии; с другой стороны – ещё большее количество читателей и профессиональных критиков получило возможность сразу же оценить и отобрать достойнейших поэтов благодаря максимально объективной из возможных системе оценок и комментариев.

На сайте публикуются поэты, которые получили известность ещё до эпохи интернета, однако исключительный интерес для нас представляют именно молодые поэты, которые обрели популярность в интернете.

В рейтинге стихотворений на сайте первое место занимает «我站在出站口等你» за авторством 月光经典 (Юэгуан Цзиндянь): 300 пользователей поддержали стихотворение на 3882 юаня, кроме того, из 750 оценок чуть более половины положительных отзывов [1].

Сразу можно отметить неоднозначность восприятия данного стихотворения читателями. Пользователь, скрывший своё имя, констатирует простоту и понятность идеи данного стихотворения, тем не менее выделяя попытки имитировать стиль «туманной поэзии», которые в итоге делают стихотворение трудным для понимания. Он утверждает о необходимости выдержки стихотворного размера и тщательном обдумывании каждого слова. Здесь в пример приводится строчка 在一带一路等你 (дословно «на одном поясе, одном пути жду тебя»), которая кроме географического указания подразумевает и политические факты об успехах Китая на мировой арене, что в какой-то мере ослабляет поэтическую выразительность всего стихотворения.

В первой половине стихотворения действительно имеются метафоры, которые указывают на преемственность «туманной поэзии». На протяжении всего произведения повторяется тема путешествия, и, в первую очередь, что героиня ожидает своего возлюбленного у станции как туриста. В примечании указывается, что данное стихотворение было написано в Камбодже в 2016 году, поэтому факт отсутствия четырёх месяцев здесь также показывает географическое положение. Можно допустить, что в условиях пандемии, данное стихотворение имело больше необходимых эмоций, как тоски или невозможности встретиться по объективным причинам, но в остальном данное произведение не вызывает должного отклика у некоторых читателей. Метафоры очень простые, потому нельзя сказать, что в данном произведении есть какие-то иные смыслы, кроме беспричинной тоски по возлюбленному.

Во второй же части стихотворения указываются места на карте и пространстве, которые то противопоставляются друг другу, вероятно, подразумевая неутомимость души и стенание по разлуке, то кучкуются в отдельном регионе Индокитая, очевидно, указывая на родные места героини. В этой части совершенно не выдерживается метафоричность первой половины и не добавляется отдельных смыслов, отчего создаётся впечатление отсутствия целостности. Безусловно, эти две части объединяет тема и параллелизм из повторяющихся 等你 (жду тебя), но очевидное отсутствие профессионализма в этой работе говорит о её непоследовательности.

Однако есть и положительные отзывы, главный аргумент которых заключается в «массовой ориентированности» данного произведения, с чем нельзя не согласиться. Стихотворение написано простым языком, со множеством лексических и грамматических повторений, в ней использованы классические темы любви и разлуки, строгого размера не наблюдается. Один из пользователей отмечает, что это очень хорошо написанное стихотворение, раскрывающее переживания персонажа со многих ракурсов, возрастов и жизненных обстоятельств. Также пользователь критикует прескриптивизм, присущий современным стихотворениям: «В сравнении с некоторыми произведениями, в которых отсутствует базовая логика логического построения китайского языка и которые перегружены стенами текста из потока сознания, данное произведение звучит очень хорошо!» [1].
Таким образом, мы можем отметить, что даже такое поп-культурное стихотворение, занимающее столь высокое место в рейтинге на таком официальном сайте может иметь серьёзные изъяны, которые служат предметом дискуссий.

Теперь обратимся к выбору профессиональных редакторов: тщательная выборка поэтов вне денежного рейтинга и количества подписчиков, а также инициатива профессионалов по раскрытию талантов молодых поэтов качественно отличает поп-культурное стихотворение от более элитарного. Конечно, такая оценка поэтов также не отличается объективностью, упускается оценка массового читателя, однако наличие редакторов и критиков гарантирует качество поэзии.
Крайней статьёй о рекомендованном поэте на время написания данной работы является статья о Чжэн Цзэшуае (郑泽帅), победителе в номинации «молодой поэт» журнала «Шикань» (诗刊) [1].

Поэт специализируется на классической поэзии: редакторы в отзывах отмечают его чувство древней поэзии, ритмики пятисложного стиха и вместе с тем понимания законов интернет-поэзии. Причём его мастерство оценивается по достоинству: редактор Ян Шипэн (杨世鹏) отмечает, что молодой человек не просто копирует и переделывает поэзию древних, а грамотно использует лексику поэтов прошлого, привнося в свои произведения баланс между креативностью и новизной. Высоко оценивается критиками стихотворение «Взобравшись на прибрежную башню, осматриваюсь» (江楼登望).
В стихотворении имеются неочевидные метафоры, требующие знания классической поэзии: например, образ осеннего «хладного» гуся встречается ещё у Ду Фу.

Мы можем сказать о разнице приоритетов двух групп: поэты-любители в основном ориентированы на популярность и виральность, отчего качество их поэзии страдает, но находит отклик у широкой публики, когда как более профессиональные поэты, победители конкурсов и избранные редакцией люди часто невольно остаются скрытыми от широкой публики, хотя их поэзия отличается качеством и красотой.
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